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Bestemmelsen har grundlag i konventionens 
artikel 97, stk. 4, og artikel 2. Ifølge sidstnævnte 
bestemmelse skal et europæisk patent i hver af de 
kontraherende stater have samme virkning som et 
nationalt patent meddelt af vedkommende stat, 
medmindre konventionen bestemmer andet. 

Konventionen giver de kontraherende stater 
mulighed for i deres nationale lovgivning at stille 
visse betingelser for, at et europæisk patent skal få 
samme virkning som et nationalt patent eller beva- 
re sin virkning som et sådant. Disse betingelser 
fremgår af bestemmelserne i §§ 77-81. 

Til § 77 

Bestemmelsen har grundlag i konventionens 
artikler 65, 97 og 102. Den tekst, der skal oversæt- 
tes til dansk, er ikke det færdige patentskrìft, men 
den tekst, med hvilken det europæiske patent agtes 
meddelt, dvs. kravene og patentbeskrivelsen i sin 
helhed. Denne tekst offentliggøres af Den europæ- 
iske Patentmyndighed, samtidig med at denne be- 
kendtgør sin afgørelse om at imødekomme paten- 
tansøgningen. Nedlægges der indsigelse mod pa- 
tentet, kan indsigelsen resultere i, at Den europæi- 
ske Patentmyndighed beslutter at opretholde pa- 
tentet i ændret affattelse, og denne ændrede affat- 
telse skal ligeledes i oversættelse indleveres her i 
landet. 

Ifølge paragraffens stk. 2 skal oversættelsen 
holdes tilgængelig for enhver. Dette gælder dog 
ikke, hvis den europæiske patentansøgning endnu 
ikke er blevet offentliggjort i henhold til Den euro- 
pæiske Patentkonvention. Dette kan forekomme i 
de tilfælde, hvor Den europæiske Patentmyndig- 
hed når at meddele patent inden 18 måneder efter 
ansøgningens indleveringsdag eller prioritetsdag, 
og ansøgningen derfor ikke er blevet offentliggjort 
inden patentmeddelelsen. I disse tilfælde sker of- 
fentliggørelsen ved patentmeddelelsen, og først da 
skal oversættelsen holdes tilgængelig for enhver. 

Det følger af stk. 3, at bekendtgørelse om over- 
sættelsen først udfærdiges, når det er klart, at pa- 
tentet virkelig meddeles eller opretholdes i ændret 
form. 

Til §78 

I denne paragraf er foreslået bestemmelser om 
genoprettelse af rettigheder, der er gået tabt som 
følge af, at en frist fastsat i henhold til § 77 er 
overskredet. 

Det bestemmes i paragraffens stk. 1, at § 72, stk. 
1, finder tilsvarende anvendelse på indlevering af 
oversættelse og betaling af afgift i henhold til § 77. 

Blandt betingelserne i § 72 for genoprettelse af 
rettigheder er kravet om, at overskridelse af en 
frist skal have medført retstab. Denne betingelse 
vil altid være opfyldt i de tilfælde, hvor ansøgeren 
har overskredet en frist fastsat i henhold til § 77, 
idet den umiddelbare følge heraf vil være, at pa- 
tentet bliver uden virkning her i landet. Imøde- 
kommes en begæring om genoprettelse af rettighe- 
der, skal patentmyndigheden ifølge stk. 2 udfærdi- 
ge bekendtgørelse herom, jfr. § 74, hvor det be- 
stemmes, at der skal udfærdiges bekendtgørelse om 
genoprettelse af rettighederne, når en begæring i 
henhold til §§ 72 eller 73 er imødekommet og en 
patentansøgning, der er henlagt eller afslået, efter 
at den er blevet tilgængelig for enhver, som følge 
deraf skal optages til fortsat behandling. Det sam- 
me gælder, hvor et bortfaldet patent skal anses for 
opretholdt. 

Hvis en ansøgning, efter at den er blevet almin- 
delig tilgængelig, er henlagt eller afslået, eller pa- 
tentet er bortfaldet, hvilket bekendtgøres af patent- 
myndigheden, vil det område af teknikken, som 
ansøgningen eller patentet angår, stå til fri rådig- 
hed for almenheden, og genoprettelse af rettighe- 
derne i henhold til § 72 eller § 73 kræver derfor en 
ny bekendtgørelse herom. 

Paragraffens stk. 3 indeholder bestemmelser om 
forbenyttelsesret svarende til bestemmelserne i § 
74, stk. 2 og 3. 

Nævnte bestemmelser tager sigte på at beskytte 
den, der i tillid til, at en patentansøgning var hen- 
lagt eller endeligt afslået, eller at et patent var 
bortfaldet, har påbegyndt erhvervsmæssig udnyttel- 
se af opfindelsen, inden det blev bekendtgjort, at 
rettighederne til ansøgningen eller patentet er gen- 
oprettet. Der gives den pågældende mulighed for 
at fortsætte udnyttelsen, hvis han var i god tro, da 
denne påbegyndtes. 

En tilsvarende bestemmelse findes i patentlo- 
vens § 4, hvor forbenyttelsesretten dog er betinget 
af, at udnyttelsen ikke udgjorde et åbenbart mis- 
brug i forhold til ansøgeren eller nogen fra hvem 
hans ret hidrører. 

Når det her er foreslået at kræve god tro, for at 
forbenyttelsesretten kan indtræde, skyldes det, at 
bestemmelserne i § 72 som mønster har bestemmel- 
serne i artikel 122, stk. 6, i Den europæiske Patent- 
konvention, der stiller krav om god tro. Det be- 
mærkes herved, at et åbenbart misbrug ikke altid 
vil kunne siges at foreligge, selv om den pågælden- 
de ikke var i god tro. 


